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[H. C. Toft.] 
ærede landbrugsminister, forstår vi, at det 
af veterinære grunde er vigtigt at have så 
nøje. og omhyggelig en undersøgelse som 
muligt, selv om den er dyr, og vi forstår, 
at i hvert tilfælde nu, da det er noget helt 
nyt, man går ind på, er man nødt til at be- 
gynde med at gøre det på denne måde. 

Jeg vil også bede den højtærede land- 
brugsminister bekræfte, at det er hensigten 
at lade importen af skummetmælkspulver 
foregå over de sædvanlige importhavne, idet 
vi dog tager det forbehold, at der i disse 
havne skal være et kommunalt mælke- 
laboratorium, der har en sådan kapacitet, 
at det kan lade sig gøre at lade under- 
søgelserne foregå dér. 

Der er et enkelt spørgsmål, jeg gerne vil 
have behandlet under en kort udvalgs- 
drøftelse mellem anden og tredje behandling. 
Forholdet er det. at lovforslaget i år har 
den ordlyd, at der opkræves en udlignings- 
afgift på indført 홢uformalet og formalet 
korn" i modsætning til sidste år, da der i 
loven stod 홢uformalet og formalet foder- 
korn". Da en del af den danske industri 
køber uformalet og formalet korn, der 
indgår i produktionen til eksport og også 
til hjemmemarkedet, stilles den del af 
industrien, der køber korn, der pålignes 
en afgift på grund af denne bestemmelse, 
ringere end den, der importerer varer af 
tilsvarende art, også indeholdende formalet 
og uformalet korn, idet de kan importeres 
billigere. 

Jeg kan på mit partis vegne udtale, at 
vi kan stemme for ændringsforslagene og 
for lovforslaget, således ændret, ved tredje 
behandling. 

Landbrugsministeren (Skytte): Over for 
det ærede medlem hr. H. C. Toft vil jeg 
gerne gentage mine udtalelser om, at 
importen af skummetmælkspulver så vidt 
muligt med det forbehold, der er taget, 
skal foregå ad de sædvanlige baner. Det 
er vel nok sådan, at der er ingen, der 
ønsker at slække på den sikkerhed, som 
lægges i den stærkest mulige kontrol ved 
indførsel af skummetmælkspulver, idet ord- 
ningen jo nødig skulle forårsage udbredelse 
af sygdomme; her tænkes på tuberkulosen, 
som vi i anden henseende bekæmper med 
held. Sikkerheden må altså komme i første 

række, hvilket ikke hindrer, at ordningen 
må søges tilrettelagt og administreret så 
smidigt som muligt. 

Det spørgsmål, det ærede medlem rejste 
til sidst, finder jeg ganske naturligt, og jeg 
finder det også naturligt, at de virksom- 
heder, der fabrikerer til eksport af indført 
korn, ikke skal betale en afgift, akkurat 
som det er tanken med hensyn til dem, 
der bruger indført skummetmælkspulver 
eller andet til eksport. 

Jeg vil dernæst takke det samlede udvalg 
for den behandling, det har givet lovfor- 
slaget, og for den enstemmige indstilling, 
der er blevet resultatet. 

Hermed sluttede forhandlingen. 

§§ 1-6, ændringsforslag nr. 1, § 7, således 
ændret, §§ 8-10, ændringsforslagene nr. 2 
og 3, § 11, således ændret, § 12, ændrings- 
forslag nr. 4, § 13, således ændret, §§ 14-16, 
ændringsforslag nr. 5 og § 17, således 
ændret, 
vedtoges uden afstemning. 

Lovforslagets overgang til tredje behandling 
vedtoges uden afstemning. 

Formanden: Lovforslaget går nu til for- 
nyet behandling i udvalget. 

Den næste sag på dagsordenen var: 

Anden behandling af forslag til lov om 
hjemmemarkedspriser for mælk og mejeri- 
produkter. 

(Første behandling findes i tidenden 
sp. 5118, udvalgets betænkning i tillæg B. 
sp. 1169). 

Der var stillet 6 ændringsforslag i betænk- 
ningen. 

Uden for betænkningen var der ikke 
stillet ændringsforslag. 

Lovforslagets paragraffer, ændringsfor- 
slagene og spørgsmålet om lovforslagets 
overgang til tredje behandling sattes til for- 
handling under ét. 


